
Budapestre vonatkozó újságcikkek
Szerző:

Cím: __Qj

- ■ A K x L 0. _ _

Forrás:

<b / p
J i M á .

Tárgy

Hely

Osztályozás

GVj, ' i f

Idő

1U<?
Személy

/ t

Megállt a drágaság a sertésvágóhíd 
■/ nagyban való husvásárján

. Cj,
.......... /Idül- (Köt. v. fűz.) <o

Ne tessék félni. egyszer •visszapillanthasson balsorstól meg-

Budapest lakosságát a közeledfi tél™  ide- Ter'- « v id k e  él_etfolyásán.
Talán tíz másodpere sem telik bele és a 

szegény, szőke mangalica párolgó tetemeit 
testhezálló vaskocsin átgörgetik az óriási fel- 
dolgozó-helyiségbe.

jjére nem -fenyegeti éhínség.
Már tu dniillik a lakosságnak azt a részét, 

amelyik' még) meg birja fizetni a sertéshús és 
*Mell^kíermé^eÍBek mai árát.

Ma künjártaná a gubacsi-uti sertésköz- 
vágóhidon Is ámulva-bámulva láttam, hogy 
micsoda nagy munka folyik ott csak azért, 
hogy a milliós Budapestnek meglegyen a 
mindennapi zsirozója és hébe-hóba a 
krumplicsuszpájza mellé egy-egy falatka 
disznóhus is jusson.

Naponta nem kevesebb, mint ezerötszáz! ^  fc jtegetiki nyUZzák, skalpolják 
darab sertést dolgoznak itt fel, ebben a gi­
gászi méretű vágóhídi apparátusban.

A sivalkodó malacokét a vágóhid területé­
vel kapcsolatos sertésvásárról, kis kapun 
keresztül, hajtják át a vágóhid kövezetes 
udvarába, onnan be az apró fülkékre beosz­
tott siralomházba. '

Szegény állat, mire idekerül, ösztönösen 
megérzi, hogy no most már innen csak­
ugyan nincs szabadulás. Itt a rettenetes és 
borzalmas vég. Utolsó megnyilatkozásul még 
egyszer clsikitja magát, de úgy, hogy az ér­
zékeny embernek egészen a szivéig hat. Az­
után gyorsan bekerül a halálraszánt állat a 
szuróhelyiségbe, ahol a marcona legények 
még annyi időt sem hagynak neki, hogy még

Rettenetes mészárlás folyik ebben az üveg- 
tetejü óriási arénában. Köröskörül, össze­
vissza vasfogasok meredeznek és egyszerre 
legalább vagy ezer, közepén ketlóhasitott 
sertéstetem körül szorgoskodik a börköté- 
nyes vágólegények egész légiója.

Szúrják, vágják, tranesirozzák, éles késeik-
az élet­

telenül lógó tetemeket.
A szakszerűen kettéhasitott és szőrétől, 

belsörészeitől gondosan megtisztogatott álla­
tot ezután elmésen megszerkesztett mozgó­
fogason átszállítják a nagybani husvásár 
Óriási csarnokába.

A mozgófogasra egyszerre nyolc-tiz ketté- 
fiasitott sertést akasztanak és a csigakeréken 
mozgó fogas egyszerre megindul a maga 
drótkötélpályáján és meg sem áll a nagy 
huscsarnokig.

A bőrkötényes, nagycsizmás vágólegény 
játszi könnyűséggel lódítja maga előtt a 
mozgófogason lógó sertéstetemeket.

A vágólegény a feje búbjától a csizmája 
orráig ragyog, sőt csepeg a zsirtől. Még a

axi ugj -Uldioatvu/.
ben lefelé csüng és veri a csizmája szárát. 
Az oldalán, mint bakánál a bajonett, büsz­
kén és vitézül fityeg a késtok, a tokban pedig 
a gyilkosra és hegyesre élezett kés hárma­
sával.

És micsoda rubusztus alakok ezek a vágó- 
legények. Mindegyike egy-egy önálló dij- 
birkózó.

Nem szeretnék velük ölremonni.
Ezek közül került ki a mostanában sokat 

emlegetett Keresztes Lajos is, aki az amszter­
dami olimpiai bajnokságon világhirességci 
Szerzett a magyar névnek.

*

Ha már ittvagyunk a nagybani husvásá- 
ron, nézzünk kissé széjjel, mert van itt elég 
sok látnivaló.

Acsorogni és bámészkodni ugyan nem ta­
nácsos itten, mert a nagy sürgésforgásban az 
embert könnyen a falhozlapitja valamelyik 
vastalyiga, amely súlyos terhével hangosan 
dübörögve, elrobog a színen- Tehát tanácsos 
vigyázni.

A nagybani husvásár egy ~ óriási terje­
delmű, üvegtetejü csarnoképületben zajlik le.

Köröskörül a falak mellett fogasokon lód­
nak a feldolgozóhelyiségböl ide átszállított 
hasított félsertések, a pultokon pedig a disznó 
belsőrészei és levagdált egyéb apró hulladé­
kai pihennek. Némelyik hasított félsertés a 
zsírjától, szalonnájától és bájától gondosan 
„lcpucolva“  kinállatja magát, de legtöbbje 
azonban azonmódon, szalonnástól, hájastól 
fcgyütt eladó.

A falak mentén köröskörül a nagyvágók 
foglalnak helyet a táblával megjelölt fülké­
jükben.

A nagyvágók itt az eladók és a vásárlók ] 
rendesen azokból a kishentesekből kerülnek 
ki, akiknek nincsen módjukban egész disz­
nót önállóan levágni. Idejönnek naponta és 
itt bármilyen kis mennyiségben kaphatnak 
húst vagy zsiradékárut kicsinyben való to- 
vábbárusitásra.

Itt a nagyvágó urakkal néha még alkudni 
is lehet. Mint éppen ma is, amikor az egész 
hús- és zsirvásárqn erős lanyhulás kezdett 
végigvonulni.

—  Hála Istennek —  mondaná erre a drá­
gaság ellen zúgolódó fogyasztó. —  Legalább 
megindul végre az olcsóbbodás.

Ha ugyan egyáltalán hinni lehetne az 
ilyen lanyhulási tendenciák állhatatosságá­
ban.

A megenyhült hentesarcokról azt véltük 
leolvasni, hogy valamicskét mégis enyhül a 
sertészsír, úgyszintén a húsféle is.

Különösen fokozza erősen a lanyhulást a 
szomszédos területen zajló élösertésvásárról 
érkező hir, amely arról tájékoztat, hogy a 
mai napon mintegy tiz fillérrel csökkent az 
élődisznó kilónkénti ára.

Más hírnök meg arról hoz jelentést, hogy 
a zsirpiac is ellanyhult. A nagybani zsir ára 
egy pengő hatvanról szép lassan lecsúszik 
először öt, azután kerek tiz fillérrel

A fillérek is sokat számítanak itt. mert 
métermázsákról, sőt vagontételekről van szó.

—  Tosznan mész kettő nyolcvan volt a zsír
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kicsinyben! ára —  magyarázza egyik hentes- 
szakértő, —  Ma már meg lehet kapni kettő 
hetvenötért is. Holnap, úgy lehet, még ol­
csóbb lesz. Nincs itt olyan nagy baj a zsír­
ral, Csak álljon be a hidegebb idő. Egy­
szerre nagyobb tömegben meg fog indulni 
a nehézsertések felhozatala. Amerikai zsírra 
igazán nincs szükség. Ha be is hoznák, az 
sem volna olcsóbb az itthon termelt príma 
zsírnál.

A nagybani husvásáron a szalonná? félser­
tések ára kettő harminc körül mozog, de a 
gyengébbet kettő buszért is meg lehet kapni.

Az úgynevezett „lehúzott“  félsertés ára, 
melyről a zsiros-szalonnás részeket a hentes­
kések szakszerűen leborotválták, egy pengő 
kilencven és két pengő körül váltakozik, 
amig a belsőrészek árát általában egy pengő­
jével jegyzik a nagybani husvásár eladói.

* V, i j
Vannak azután itten egészen zseniális el­

nevezések is, antikét magunkfajta laikusok 
csak kellő magyarázat után értünk meg.

Például az egyik nagyvágó odaszól a vas­
fogas alatt motoszkáló vágólegényénék:

-— Tóni, adj ide, ennek az urnák öt kiló
ficlit.

A Szolgálatkész Tóni nagy vájlingban már 
hozza is a „ficlit“ , ami nem más, mint 
afféle bő zsiradéku hájféle, hulladék, amiből 
kiolvasztás után a legtisztább zsir kerül ki.'

A „ficlit“  lemérjtk a nagy álló Chember- 
mérlegen és a vevő —  valami kültelki ki.s-
hentes —  boldogan fizeti le érte a két pengő 
harminc filléres kilónkénti árat.

Ma még ficli volt a becsületes neve, hol­
nap már prima olvasztott sertészsírrá minő­
sül a központi nagycsarnokban, a vasros- 
télyu hentesfülkék alatt.

Itt ér véget a „ficli“  rövid karrierje . . .
(d . a


